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проверяемого материала, практичность, обеспе- 
чение равных возможностей для всех испы- 
туемых, многобалльная система оценивания, 
обеспечивающая должную дифференциацию 
результатов. 

Разработанные нами тестовые задания осно- 
ваны на использовании web-сети, для чего необ- 
ходимо тестирование проводить в компьютер- 
ных классах, где каждый испытуемый сможет 
получить тестовые задания в компьютерном 
терминале.  

Поскольку тесты – это умение ориентиро- 
ваться и, в соответствии с лучшими методами 
профессионального обучения иностранному языку, 
описывать цели и результаты изучения языка, то 
тестирование с использованием новых компью- 
терных технологий значительно уменьшает 
объем бумажной работы и дает возможность  
 
 
 
 

тестору иметь постоянную обратную связь и 
следить за ходом тестирования на каждом его 
этапе. А также одним из важных преимуществ 
тестирования с использованием компьютерных 
технологий является сохранение секретности 
информации и тестовых материалов. 

Введение в процесс тестирования иннова- 
ционных компьютерных технологий привело к  
ускорению обработки полученных тестовых 
данных в ходе тестирования. 
_______________ 

1. www.govtilr.org/Skills/ILRscale4.htm 
* * * 
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ЖОО-ЛАРДА «КƏСІБИ ҚАЗАҚ ТІЛІ» ЭЛЕКТИВТІ КУРСЫН  
ОҚЫТУДЫҢ ӨЗЕКТІЛІГІ 

 
 
Бүгінгі таңда еліміздің жоғары оқу орындары 

кредиттік оқыту жүйесіне көшіп, əлемдік білім 
беру кеңістігінде дамудың өзіндік бағыт-бағ- 
дарын айқындап алды. Бұл бағытта қыруар 
жұмыс атқарылып жатқандығы да белгілі. 
Солардың бірі – оқу бағдарламаларына білім 
берудің жалпы стандартына сəйкес базалық 
курстардан бөлек элективті курстардың енгі- 
зілуі. Элективті сөзінің шығу тегіне келер бол- 
сақ,  латынның electus  деген сөзінен шыққан. 
Яғни, «таңдамалы, таңдаулы, қалаулы» деген 
ұғымды білдіреді екен[1]. Базалық курсқа кіре- 
тін міндетті пəндерден негізгі айырмашылығы 
элективті курс пəндері студент таңдауына негіз- 
делген. Яғни, аталмыш курс –  студенттердің 
белгілі бір тобының талап-тілектерін қанағат- 
тандыруға бағытталған курс. Ал енді студенттің 
мүддесін анықтап, оның қойған талаптарының 
үдесінен шыға білу – кез келген оқытушының 
кəсіби мүмкіндіктеріне байланысты іске асатын 
шаруа. Жалпы элективті курс мəселесі ЖОО-
ларда əлі де болса өз шешімін таппай келе жат- 
қан, талқылау мен қарастыруды көп қажет 
ететін басы ашық мəселелердің бірі десек қате- 
леспейміз. Бұл тұрғыда курстың мазмұны, мақ- 
сат-міндеттері, қол жеткізуге боларлық нəти- 

 
 
желері турасында ойлану қажет. Біздіңше, ең 
алдымен, бұл мəселені жалпы элективті курс- 
тарға қойылатын талаптар тұрғысынан сарапта- 
ған жөн. Ал талаптар мынадай бағыттарда қара- 
лып жүр:  

1. Артықтық (олар көп болуы керек)  
2. Қысқа мерзімділік (6-16 сағат)  
3. Ерекше назар аударарлық мазмұны мен 

атының болуы 
4. Курс белгілі бір нəтижемен аяқталуға тиіс 

(эссе, жоба, ...)               
5. Стандартсыздық  
6. Элективті курстың жобасын педагогтар 

дайындауы тиіс[2].    
Енді осы бағыттардың əрқайсысына тоқта- 

лып, оларды іс жүзінде қаншалықты қолдануға 
болатынын саралап көрелік.  

Ең алдымен, артықтық дегенде оқу материал- 
дарының көлемі меңзелсе керек. Элективті курс 
пəндерінің бір ерекшелігі ондағы оқытылатын 
оқу материалы көлемінің шектелмеуінде. Яғни, 
пəнді таңдап отырған студенттердің белгілі бір 
тобының мүддесіне толық жауап беру үшін 
материалдың молдығы аса қажет. Жəне ол мате- 
риалдың қандай деңгейде, қандай көлемде бері- 
луге тиіс екендігін де  айқындауға тиіс. Студент- 
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тің белгілі бір тақырыпқа деген қызығушы- 
лығы, оны игеру дəрежесі осы мəселені шешуде 
маңызды рөл атқарады. Мəселен, берілген тақы- 
рып студенттерге аса тартымды көрініп, олар- 
ға осы тақырыпқа бөлінген 3 сағат жеткіліксіз 
болуы мүмкін немесе, керісінше, екінші тақы- 
рыптан қажетсіздігі үшін олар мүлдем бас тар- 
туы мүмкін. Сондықтан да міндетті оқу пəнде- 
ріндегідей алдын ала белгіленген тақырыптық 
жұмыс жоспары элективті пəндер үшін онша сай 
келе бермеуі мүмкін. Таңдау пəні болғандықтан, 
өз қажетіне қарай таңдау мүмкіншілігін сту- 
денттерге де беру қажет.  

Қысқа мерзімділікке келетін болсақ, бұл 
пунктпен келіспеуге болады. Өйткені студенттің 
белгілі бір пəнді меңгеруіне 6-16 сағат немесе  
1 кредит өте қысқа мерзім. Біздіңше, элективті 
курс ерекшеліктерін ескерсек, бұл мерзім 3 кре- 
диттен кем болмауы керек.  

Ерекше назар аударарлық мазмұны мен аты- 
ның болуы элективті курс пəндері үшін міндетті 
шартқа айналуға тиіс. Өйткені таңдау пəні бол- 
ғандықтан, ол өзінің атымен-ақ студенттің ынта- 
сын оята білу керек. Яғни, бұл жерде элективті 
курс пəні студентке ұсынылып отырған тауар 
іспеттес, ал тауардың өтімділігі үшін оған 
лайықты «тауарлық сипаты» болу қажеттігі 
бəрімізге белгілі. «Тауарлық сипатты» құрайтын 
компоненттер: пəннің аты мен мазмұны. Осы 
орайда экономика саласында жиі айтылатын 
«Сауданың қозғаушы күші – жарнама» деген 
сөздер еріксіз ойға оралады. Элективті курс 
пəнін жан-жақты сипаттайтын оның аты мен 
мазмұны, яғни, оқу-əдістемелік кешені шын 
мəніндегі жарнама рөлін атқарады десек, қате- 
леспейміз. Сол жарнаманы өз дəрежесінде ұсы- 
на білу педагогтың кəсіби біліктілігінен туын- 
дайды. 

Кез келген курстың белгілі бір нəтижемен 
аяқталуға тиіс екендігі, бұл – дəлелдеуді қажет 
етпейтін аксиома. Сол сияқты элективті курс 
пəндері де қандай нəтиже бере алады деген 
сұрақ кім-кімді болса да толғандырмай қой- 
майтыны анық. Базалық пəндер бағдарламалары 
белгілі бір жүйеге негізделіп, оқу материалда- 
рында бірізділік байқалады. Ол материалдар 
студенттерге ұсынылатын əртүрлі шығармалар, 
мəліметтер, деректер, ұғымдар мен ережелерді 
қамтиды. Ал элективті курстар студент не біліп 
шығады деген мəселені емес, не үйреніп, қандай 
шеберлікті меңгереді деген мəселені алға тар- 
тады. Сондай-ақ студенттерден міндетті үлгерім 
көрсеткіштерін талап ету элективті курстарға 
тəн емес. Белгілі бір уақыт аралығында қабілеті 
мен мүмкіндіктері əртүрлі студенттерден бірдей 

нəтиже күту, əрине, қиын мəселе. Бұл мəселенің 
дұрыс шешімін элективті курс пəндерінің оқы- 
тылуынан іздеген жөн. Бір ғана элективті курс 
əртүрлі студенттерге əртүрлі нəтиже беруі мүм- 
кін. Элективті курс материалдары негізінде 
қалыптасқан шеберлікті əр студент əртүрлі қар- 
қынмен меңгереді. Ал нəтижені бағалау да мін- 
дет тұрғысынан емес, студенттің мүддесі тұрғы- 
сынан іске асады. Яғни, осылайша олардың 
біреуі шығарма жазса, екіншісі шағын зерттеу 
жобасын қорғайды, ал енді бірі реферат дайын- 
дайды. Мұның бəрі оқытушы мен студенттің 
екеу ара келісімі арқылы шешіледі.  

Дəстүрлі оқу бағдарламалары, негізінен, 
стандартты болып келеді. Олар əдетте заңда 
бекітілген оқу стандарттарына сай жүзеге асып 
отырады.   Қазіргі стандарттар пəннің мазмұнын 
барынша сипаттайды. Өйткені олар біртұтас оқу 
кеңістігін қалыптастыруға қызмет етуі жəне не 
оқытылады деген мəселелерді нақтылап алуы 
тиіс. Сондықтан да бұл стандарттарға пəлендей 
өзгерістер енгізудің өзі оңай шаруа емес.  Ал 
элективті курс пəндерінің ерекшелігі – бұл 
стандарттардан тыс өмір сүре алатындығында. 
Яғни, таңдау пəндеріне стандартсыздық тəн. Бұл 
пəндер базалық пəндерді мазмұндық жағынан 
толықтырып, оларды жаңа қырынан таныта 
білуі керек. Элективті курс пəндерінің бағдар- 
ламалары студенттердің белгілі бір тобының 
талаптарын қанағаттандыруға бағытталғандық- 
тан, сол студенттердің құрамына қарай шамалап 
құрастырылады. Əрине бұл жерде де оқытушы- 
ның кəсіби біліктілігі шешуші рөл атқарады.  

Элективті курстарды жобалауды оқытушы- 
лар өздері жүзеге асыруы керек. Жобалау жұ- 
мысы барысында мынадай мəселелер негізге 
алынуы керек:  

- Элективті курстардың мазмұны базалық 
курстар мазмұнымен салыстырғанда несімен 
ерекшеленеді? (Мұнда қосарланушылыққа жол 
бермеу керек).   

- Курсты қандай оқу материалдарымен қам- 
тамасыз етуге болады? 

- Əрекеттің қандай түрлерімен жұмыс істеу 
əлдеқайда тиімді? 

- Өзінің болашақ мамандығы саласында та- 
бысты болуы үшін студенттер бұл курста қандай 
жұмыс түрлерімен айналысуы керек? 

- Курс барысында студенттің дербестік 
дəрежесі қандай болмақ, ол жігерлілік таныта 
ала ма?  

- Курсты оқытуда бағалау критерийлері 
қандай болады? 

- Студенттер үшін курс қандай нəтижемен 
аяқталады?[2]  
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Ал енді жоғарыда айтылған жобалау мəсе- 
лелерін қазіргі таңда ЖОО-ларда оқытылып 
жүрген элективті курстардың бірі – кəсіби қазақ 
тіліне қатысты қалай жүзеге асыруға болады 
деген сұраққа жауап іздеп көрелік.  

Ең алдымен, кəсіби қазақ тілінің негізгі 
қызметі – міндетті түрде оқытылатын қазақ тілі 
пəнінің мазмұнын одан əрі дамыту. Өйткені 
қазақ тілін оқыту ең аз жалпыға білім беру 
деңгейінде жүзеге асады, сөйтіп, мемлекеттік 
тілді үйренуге жəне оны дамытуға мүдделі 
студенттердің қажеттіліктерін қанағаттандыра 
алмайды. Ал кəсіби қазақ тілі – осындай кеміс- 
тіктің орнын толтыратын бірден-бір жол. Ал 
оның мазмұны өзектілігі мен жүйелілігі жағы- 
нан да, тақырыптық жəне əдістемелік сипаты 
тұрғысынан да əлдеқайда терең əрі бай болуы 
керек.  

Əрине мұндай курсты жүргізу үшін соған 
лайықты оқу материалдары қажет. Бүгінгі таңда 
қолда бар оқу материалдары кəсіби қазақ тілін 
студенттерге ұсынуға əлі жеткіліксіз. Кəсіби 
қазақ тілінің педагогикалық мүмкіндіктерін 
барынша іске асыру үшін оқытушы тарапынан 
үлкен алдын ала дайындық пен жауапкершілік 
талап етіледі. Ол дайындық курстың оқу-əдіс- 
темелік кешені арқылы көрініс табады. Сондық- 
тан да осы пəнге арналған арнайы оқу бағдарла- 
маларын, оқу құралдары мен оқу-əдістемелік 
құралдар дайындауды тез арада қолға алу керек. 
Кəсіби қазақ тілі бағдарламаларының бір 
ерекшелігі – онда түсіндірме хаттың орын алуы. 
Оқу бағдарламалары нормативтік құжат болып 
есептелетіндіктен, бұл заңды да. Ал түсіндірме 
хат оқу бағдарламасының айнасы десек, қате- 
леспейміз. Онда бағдарламаның  өзектілігі, мақ- 
саты мен міндеттері, логикалық құрылымы, 
мотивациялық (қызығушылығын ояту) мүмкін- 
діктері, оқу процесінің жалпы сипаты, пəнара- 
лық байланыстары сияқты мəселелер қамтылуға 
тиіс. Ал басты назарды бағдарламаның өзекті- 
лігіне аудартуымыз керек. Жалпы өзектілік жоқ 
жерде проблеманың да туындамайтыны анық. 
Кəсіби қазақ тілін оқытудың өзектілігіне келер 
болсақ, ол қазір өздігінен  мен мұндалап тұр 
емес пе? Біз бұл бағдарламаның қажеттігін, ең 
алдымен, Президентіміздің Қазақстан халқына 
Жолдауының білім беру мен тілдерді дамыту 
бөлімдерімен жəне елбасының «Нұр Отан» 
партиясының XIII съезінде сөйлеген сөзімен 
негіздей аламыз. «Біздің міндетіміз – 2017 жыл- 
ға қарай мемлекеттік тілді білетін қазақстандық- 
тар санын 80 пайызға дейін жеткізу. Ал 2020 
жылға қарай олар кемінде 95 пайызды құрауы 
тиіс. Үкіметке ЖОО-лардың инновациялық қыз-

метке көшу тетігін қалыптастыруды тапсыра- 
мын» деген  елбасының сөздері кəсіби қазақ 
тілін оқытудың өзектілігі мен мақсатын барын- 
ша айқындап тұрғандығы талас тудырмаса керек 
[3]. Олай болса, осындай негіздемеге құралған 
түсіндірме хат кəсіби қазақ тілі пəнінің визит 
карточкасына айналуға тиіс.  

Кəсіби қазақ тілі сабақтарында əлдеқайда 
тиімді нəтижеге жету үшін оқытушыға да, сту- 
дентке де жұмыс істеудің оңтайлы əрекеттерін 
таңдап алудың маңызы өте зор. Ал мұндай 
əрекеттер интербелсенді оқыту арқылы ғана 
жүзеге аспақ. Өйткені интербелсенді оқыту 
дегеніміз, ол - əрекет  арқылы оқыту, яғни, 
оқытушы мен студенттің өзара əрекет жасауы 
арқылы білім игеруді ұйымдастыруы. Студент 
кəсіби қазақ тілін өзіндік əрекеттер арқылы ғана 
тиімді түрде меңгере алады. Ол үшін оқытушы 
студентті белсенді əрекеттерге баули білуі 
керек. Сонымен, кəсіби қазақ тілін оқытуды 
мынадай əрекеттер арқылы жүзеге асыруға 
болады: рөлдік, іскерлік жəне блиц оқу ойын- 
дары; пікірталастар, кейс-стади, презентациялар, 
интервью, сауалнама[4].  

Жалпы элективті курстардың бір ерекшелігі 
оқытылып жатқан пəн бойынша білім игертіп 
қана қоймай, университет қабырғасынан тыс 
кездесетін өмірлік проблемаларды шешуге 
қажетті білік-дағдыларды меңгертуге де бағыт- 
талған. Сол сияқты кəсіби қазақ тілі  пəні де 
студенттің болашақ мамандығы саласында 
барынша табысты болуын қамтамасыз етуді 
көздейді. Бұл мақсат та интербелсенді оқыту 
арқылы жүзеге асады. Ол үшін студент кəсіби 
қазақ тілі сабақтарында жұптық, топтық жұмыс- 
тар; жеке жəне бірлескен зерттеу жұмыстары; 
ақпарат көздерімен жұмыс жасау (кітап, Интер- 
нет, құжаттар, мұражай, т.б.); шығармашылық 
жұмыстар сияқты жұмыс түрлерін орындай 
алады[4].  

Кəсіби қазақ тілі пəнінің негізгі ұстанымда- 
рының бірі – студентті өзінділік пен дербестікке 
баулу. Бұл қағида дəстүрлі репродуктивтік білім 
емес, құрастырылған (конструктивтік) білімге 
негізделген.  Яғни, студенттің дайын ақпаратты 
есте сақтап, қабылдауы, оған дайын жауап беруі 
еш қуатталмайды. Керісінше, одан берілген 
ақпаратты белсенді əрекеттер арқылы жан-
жақты қарастырып, зерттеуі талап етіледі. Сту- 
дентті кез келген мəселеге байланысты өзіндік 
ой-пікір құрастыруға, сыни ойлау дағдысын 
қалыптастыруға ынталандыру көзделеді. Кəсіби 
қазақ тілі сабақтарында əр студент – жеке тұлға. 
Сабақ барысында берілген жауаптар дұрыс 
немесе бұрыс деген тұрғыдан бағаланбайды, 
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өйткені мұнда айтылған əрбір ой құнды. Мұндай 
атмосферада жұмыс істеген студент, əрине 
жігерлілік те таныта алады.  

Кəсіби қазақ тілін оқыту интербелсенді оқы- 
туға негізделгендіктен, ондағы бағалау ерек- 
шеліктері де осы процеспен тығыз байланысты. 
Яғни, дəстүрлі оқытудағы бағалау критерийлері 
бұл пəнді оқытуда жарамсыз болып қалады. 
Сондықтан бұл мəселе студенттердің білімін 
бағалауда да жаңаша əдістемені талап етері 
сөзсіз. Кəсіби қазақ тілі пəнінде мынадай білім 
мен біліктіліктер бағалануға тиіс: студенттің 
белсенді əрекеттерді қаншалықты меңгергендігі, 
проблеманы танып, оны шешудің жолдарын 
айқындауы, өзіндік ой-пікірін қалыптастыруы, 
ойының дəлдігі мен нақтылығы, өз көзқарасын 
дəлелдеп, қорғай білуі. Ал енді осындай білік-
дағдыларды бағалау үшін жазбаша жұмыс 
үлгілері (шығарма, эссе), портфолио, тестілеу, 
интервью, сауалнама, өзін-өзі бағалау, есеп беру 
сияқты тəсілдерді қолданған жөн[4]. Бағалаудың 
мұндай тəсілдері, бір жағынан, студенттің 
курсты оқу барысында қандай жетістіктерге 
жеткендігін көрсетсе, екінші жағынан, оны одан 
əрі жігерлендіріп, ынталандыра түседі.   

Бағалаудан келіп нəтиже деген мəселе туын- 
дайды. Яғни, қандай нəтиже бағалануы керек, 
студент үшін курс қандай нəтижемен аяқталуға 
тиіс? 

- қазіргі мол ақпараттар толқынынан өзіне 
қажеттісін таңдап алып, оны өмірде қолдана білу; 

- кез келген жағдайда өз бетінше шешім 
қабылдай білу; 

- проблеманы танып, оны шешудің жол- 
дарын айқындау; 

 

- өзіндік көзқарасын таныта білу, оны 
дəлелдеп, қорғай білу; 

-   мемлекеттік тілде шешен сөйлеуге дағды- 
лану;  

- өзінің алған білімі мен білік-дағдыларын, 
сөздік қорын үнемі дамытып отыру. 

Сонымен, кəсіби қазақ тілі элективті курсын 
оқыту көп еңбекті қажет ететіні сөзсіз. Оның 
авторлық болжамасын дайындауды қолға алған 
жөн. Бұл курсты студенттерге презентациялау- 
дың жолдары қандай болмақ деген мəселе де 
ойлануды талап етеді. Қалай болғанда да, осы 
бағытта жұмыс істеу біздер, яғни оқытушылар 
қауымы үшін қосымша тəжірибе жинақтап, 
кəсіби біліктілігімізді арттыруда маңызды 
фактор бола алатындығы анық. 
_______________ 
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* * * 
В этой статье автор рассказывает об актуальности 

преподавания в ВУЗ-ах элективного курса «Казахский язык 
для профессиональных целей». 

* * * 
In this article the author talks about the relevance of 

teaching an elective course “The Kazakh language for 
professional purposes” in universities.  
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ФОНЕТИЧЕСКИЕ  АСПЕКТЫ В ОБУЧЕНИИ РУССКОМУ ЯЗЫКУ  

КАК ИНОСТРАННОМУ;  ЧТЕНИЕ КАК ВИД РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
 
                                                                                         
Известно, что любое изучение языка начи- 

нается в большинстве случаев с алфавита. Для 
более глубокого овладения алфавитом иностран- 
ными студентами в русском языке можно 
использовать транскрипции русских букв, на- 
пример: 

А а - a: long and stressed farmer 
         a short and stressed  baron 
Б б    b                               back 
 

 
 
Можно также использовать и различные 

«рисунки-слова», которые начинаются с инте- 

ресующей нас буквы, например Aа Бб  

Вв и т.д. Это поможет студентам, для кото- 
рых русский является неродным языком, 
хорошо выучить и закрепить алфавит.  

При изучении алфавита иностранным сту- 
дентам не обязательно заучивать сразу все 33 
буквы. Сначала достаточно выучить гласные 


